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  Keď ideš sosvojím protivníkom predvrchnosť, usiluj sa sním cestou pokonať, aby ťa nezavliekol ksudcovi. Lebo sudca ťa vydá drábovi adráb ťa uvrhne doväzenia. Hovorím ti: Nevyjdeš odtiaľ, kým nevrátiš aj posledný halier.


  Lukáš 12, 58 – 59


  


  


  


  Založené naskutočných udalostiach
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  Paríž 15. október 1917 – Anton Fisherman aHenry Wales pre International News Service


  


  Tesne predpiatou ráno skupina osemnástich mužov – väčšinou dôstojníkov francúzskej armády – vyšla nadruhé poschodie Saint-Lazare, parížskeho ženského väzenia. Kat, ktorý niesol fakľu azapaľoval ňou svetlá, ich zaviedol kcele číslo 12.


  Väzenie spravovali mníšky. Otvorila im sestra Leonide apožiadala ich, aby počkali vonku, kým znovu vošla, škrtla zápalkou ostenu arozsvietila svetlo vovnútri. Potom zavolala ďalšiu sestru, aby jej pomohla.


  Sestra Leonide nanajvýš nežne aopatrne objala spiace telo, ktoré sa len snámahou prebúdzalo – akoby ju nič nezaujímalo. Keď sa zobudila, podľa svedectva sestier akoby sa prebrala zpokojného spánku. Nerozrušilo ju, ani keď sa dozvedela, že žiadosť omilosť, ktorú predniekoľkými dňami adresovala prezidentovi, bola zamietnutá. Ťažko povedať, či cítila smútok, alebo úľavu, že sa blíži koniec.


  Napokyn sestry Leonidy vošiel docely páter Arbaux skapitánom Bouchardonom aadvokátom doktorom Clunetom. Väzenkyňa odovzdala advokátovi dlhý závet, ktorý písala celý týždeň, adve sivé obálky svýstrižkami.


  Mala nasebe čierne hodvábne pančuchy – čo zadaných okolností vyzeralo dosť bizarne – obula si topánky navysokom podpätku, ozdobené hodvábnymi mašľami, akeď vstala zpostele, zvesila zvešiaka vkúte cely kožuch, čo jej siahal až počlenky arukávy aj golier mal ušité ziného druhu kožušiny, azda líšky. Obliekla si ho naťažké hodvábne kimono, vktorom spala.


  Čierne vlasy mala rozstrapatené; starostlivo si ich učesala azopla našiji. Nasadila si plstený klobúk, ktorý si uviazala podbradou hodvábnou stuhou, aby jej ho naotvorenom priestranstve, kam ju viedli, neodniesol vietor.


  Pomaly sa sklonila azdvihla čierne kožené rukavice. Potom sa ľahostajne obrátila kmužom, čo práve vošli, apokojne riekla: „Som pripravená.“


  Všetci vyšli zcely väzenia Saint-Lazare avykročili kautu, čo tam čakalo snaštartovaným motorom, aby ich odviezlo namiesto, kde bola pripravená popravná čata.


  Auto prechádzalo ulicami ešte spiaceho mesta nepovolenou rýchlosťou amierilo kukasárňam voVincennes, kde predtým stála pevnosť, ktorú vroku 1870 zničili Nemci.


  Odvadsať minút auto zastalo asprievod vystúpil.


  Mata Hari vyšla posledná.


  Vojaci už boli nastúpení apripravení napopravu. Čatu tvorilo dvanásť zuávov. Posledný vrade stál dôstojník svytaseným mečom.


  Kým sa páter Arbaux obklopený sestrami rozprával sodsúdenou, francúzsky poručík pristúpil knim, vystrel ruku sbielou šatkou kjednej zosestier apovedal: „Prosím, zastrite jej oči.“


  „Musím si to dať?“ opýtala sa Mata Hari sočami upretými našatku.


  Advokát Clunet spýtavo pozrel naporučíka.


  „Len ak budete chcieť, nie je to povinné,“ odvetil. Matu Hari nespútali ani jej nezaviazali oči; pokojne hľadela nasvojich katov, až kým páter, sestry aadvokát neodstúpili.


  Veliteľ popravnej čaty, ktorý dával pozor, aby jeho muži nenazreli dopušiek – bolo zvykom dať dojednej slepý náboj, aby ktorýkoľvek znich mohol vyhlásiť, že nevypálil smrtiaci výstrel –, sa pomaly uvoľňoval. Čoskoro bude povšetkom.


  „Pripraviť sa!“


  Dvanásti muži zaujali pevný postoj aopreli si pušky oplecia.


  Mata Hari ani okom nemihla.


  Veliteľ si stal namiesto, odkiaľ ho videli všetci vojaci, azdvihol meč.


  „Namieriť!“


  Žena prednimi ďalej ľahostajne stála, nedávala najavo žiadny strach.


  Meč klesol aopisujúc oblúk preťal vzduch.


  „Páľ!“


  Slnko, ktoré už vystúpilo nadhorizont, osvetlilo plameň apásik dymu, čo sa zdvihol zpušiek, keď zahrmela spŕška výstrelov. Vojaci vzápätí nacvičeným pohybom zložili pušky nazem.


  Mata Hari stála ešte zlomok sekundy. Nezomrela ako ľudia vofilmoch. Nespadla dopredu ani dozadu, nezdvihla ruky nadseba ani dostrán. Akoby omdlela, telo zostalo vzpriamené, hlava vztýčená, oči otvorené.


  Jeden zvojakov odpadol.


  Potom sa jej podlomili kolená, telo spadlo doprava, pokrčené nohy stále prikrýval kožuch. Zostala nehybne ležať stvárou obrátenou koblohe.


  Tretí dôstojník – vsprievode poručíka – vybral revolver zpuzdra nahrudi avykročil knehybnému telu.


  Sklonil sa, priložil hlaveň kšpiónkinmu spánku, dával si však pozor, aby sa ho nedotkol. Potom natiahol kohútik aguľka prevŕtala mozog. Obrátil sa kprítomným aslávnostným hlasom oznámil: „Mata Hari je mŕtva.“
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  VÁŽENÝ PÁN DOKTOR CLUNET,


  neviem, čo sa stane koncom tohto týždňa. Vždy som bola optimistka, ale čoraz väčšmi sa ma zmocňuje trpkosť, pocit osamelosti asmútok.


  Ak všetko dopadne, ako dúfam, tento list nikdy nedostanete. Omilostia ma. Napokon, celý život som si pestovala vplyvných priateľov. List si nechám, aby si ho jedného dňa prečítala moja dcéra azistila, kto bola jej matka.


  Ak sa však mýlim, nemám veľkú nádej, že tieto riadky, ktoré pohltili môj posledný týždeň natomto svete, sa uchovajú. Vždy som bola realistka aviem, že keď advokát uzavrie prípad, pustí sa doďalšieho aneobzerá sa späť.


  Tuším, čo sa stane. Máte plno práce, ateraz ste sa navyše preslávili tým, že ste obhajovali vojnovú zločinku. Nadvere vám bude klopať množstvo ľudí, budú prosiť ovaše služby. Aj keď ste prehrali, urobili ste si obrovskú reklamu. Objavia sa novinári, budú chcieť poznať vašu verziu faktov, budete navštevovať najdrahšie reštaurácie vmeste akolegovia navás budú hľadieť súctou ižiarlivosťou. Viete, že proti mne nikdy nenašli priamy dôkaz – len sfalšované dokumenty –, nikdy však nebudete môcť verejne priznať, že ste nechali zomrieť nevinného človeka.


  Nevinného? To možno nie je presné slovo. Odkedy som prišla dotohto mesta, ktoré tak milujem, nikdy som nebola nevinná. Myslela som si, že môžem manipulovať stými, čo chceli odhaliť štátne tajomstvá, myslela som si, že Nemci, Francúzi, Angličania či Španieli nikdy neodolajú žene ako ja – anapokon manipulovali oni somnou. Unikla som predzločinmi, ktoré som naozaj spáchala: najväčšmi som sa previnila tým, že som bola emancipovaná, nezávislá žena vosvete, ktorému vládnu muži. Odsúdili ma zašpionáž, hoci som sa dostala len kuklebetám vsalónoch vysokej spoločnosti.


  Áno, urobila som ztýchto klebiet „tajomstvá“, lebo som túžila pomoci apeniazoch. Ale všetci, čo ma dnes odsudzujú, vedeli, že nehovorím nič nové.


  Škoda, že sa to nikto nikdy nedozvie. Tieto obálky si nájdu miesto vzaprášenom archíve plnom ďalších procesov, odkiaľ ich vyberú hádam až vtedy, keď sa váš následník či následník následníka rozhodne uvoľniť priestor avyhodiť staré prípady.


  Vtedy už moje meno bude zabudnuté, nepíšem však preto, aby si ma zapamätali. Usilujem sa pochopiť sama seba. Prečo? Ako to, že ženu, ktorá zatie dlhé roky dosiahla všetko, čo chcela, odsúdia nasmrť zatakú maličkosť?


  Vtejto chvíli sa dívam nasvoj život auvedomujem si, že pamäť je rieka tečúca dozadu.


  Spomienky sú plné rozmarov, obrazov udalostí, ktoré sme prežili, atie nás môžu stále dusiť aj úplnou maličkosťou, bezvýznamným šumom. Docely mi stúpa vôňa práve pečeného chleba, pripomína mi dni, keď som slobodne chodila pokaviarňach, ato ma ničí viac ako strach zosmrti asamoty, vakej sa nachádzam.


  Spomienky sosebou prinášajú démona menom Melanchólia. Ach, ukrutný démon, ktorému neviem uniknúť. Počuť spev spoluväzenkyne, sem-tam dostať list odctiteľov, čo mi nikdy nepriniesli ruže či jazmín, spomenúť si naudalosť zkonkrétneho mesta, ktorú som si predtým ani neuvedomila, ateraz je to jediné, čo mi zostáva ztej či onej krajiny, ktorú som navštívila.


  Spomienky vždy zvíťazia asnimi prichádzajú ešte strašnejší démoni ako Melanchólia: výčitky svedomia, moje jediné družky vtejto cele okrem sestier, čo sa občas rozhodnú vojsť nakus reči. Nehovoria oBohu ani ma neodsudzujú zato, čo spoločnosť nazýva „hriechy tela“. Zväčša vyrieknu len jedno-dve slová, azomňa sa hrnú spomienky, akoby som sa chcela vrátiť včase aponárala sa dorieky tečúcej dozadu.


  Jedna znich sa ma spýtala: „Keby ti dal Boh druhú šancu, urobila by si všetko inak?“


  Prisvedčila som, no vskutočnosti si nie som istá. Viem iba, že moje srdce je dnes mesto duchov osídlené vášňami, nadšením, samotou, hanbou, hrdosťou, zradou ismútkom. Neviem im uniknúť, ani keď sa oddám sebaľútosti aticho plačem.


  Som žena, ktorá sa narodila vnesprávnej dobe, astým sa nedá nič robiť. Neviem, či si budúcnosť namňa spomenie, no keby áno, nech ma nevidia ako obeť, ale ako človeka, ktorý smelo kráčal vpred anebojácne zaplatil cenu, ktorú mu zato vyrubili.


  
    
  


  


  


  


  


  POČAS JEDNEJ ZNÁVŠTEV VIEDNE som spoznala istého pána, ktorý sa vRakúsku tešil veľkej obľube. Volal sa Freud – nespomínam si nakrstné meno – aľudia ho milovali, lebo im vrátil nádej, že sme všetci nevinní; svoje chyby môžeme vskutočnosti pripisovať rodičom.


  Pokúšam sa zistiť, včom pochybili, ale nemôžem viniť rodinu. Adam Zelle aAntje mi poskytli všetko, čo sa dalo kúpiť zapeniaze. Vlastnili klobučníctvo, investovali doropy, prv ako si ľudia uvedomili jej význam, umožnili mi štúdium nasúkromnej škole, hodiny tanca aj jazdectva. Keď ma začali označovať za „radodajku“, otec napísal knihu namoju obranu – čo nemal robiť, pretože takýto život mi dokonale vyhovoval ajeho slová pritiahli ešte väčšiu pozornosť naobvinenia zprostitúcie aklamstiev.


  Áno, bola som prostitútka – ak tak vnímate niekoho, kto získava šperky aláskavosti zanehu apôžitok. Áno, bola som klamárka, ale taká notorická aimpulzívna, že som často zabudla, čo som povedala, avynakladala som obrovské duševné úsilie nanápravu vlastných omylov.


  Nemôžem viniť rodičov zničoho, hádam len ztoho, že som sa narodila vnesprávnom meste, vLeeuwardene, oktorom väčšina mojich holandských krajanov ani nepočula, kde sa nedialo vôbec nič adni boli jeden ako druhý. Už ako mladé dievča som zistila, že som pekná, akamarátky sa namňa chceli podobať.


  Vroku 1889 sa osud mojej rodiny zvrtol – Adam zbankrotoval, Antje ochorela aodva roky nato zomrela. Nechceli, aby som bola svedkom ich biedy, aposlali ma doškoly vdruhom meste, Leidene, pevne rozhodnutí, že potrebujem najlepšie vzdelanie, aby som sa mohla stať učiteľkou vmaterskej škole ačakať namanžela, ktorý sa omňa postará. Vdeň odchodu si ma mama zavolala adala mi balíček semienok: „Zober si ich sosebou, Margaretha.“


  Margaretha, Margaretha Zelle, to bolo moje meno, ktoré sa mi zduše protivilo. Nosilo ho nespočetné množstvo dievčat, ktoré takisto pomenovali poslávnej auznávanej herečke.


  Opýtala som sa mamy, načo to je. „Sú to semienka slnečníc. Čo je však dôležitejšie, môžeš sa odnich niečo naučiť. Vždy to budú slnečnice, aj keď ich teraz nerozoznáš odiných kvetov. Akokoľvek by chceli, nikdy znich nebudú ruže či tulipány, symbol našej krajiny. Keď sa rozhodnú poprieť vlastnú existenciu, čaká ich neradostný život asmrť. Preto sa nauč niesť svoj údel sradosťou, nech je akýkoľvek. Kvety vrozpuku vystavujú svoju krásu akaždý ich obdivuje. Neskôr zahynú azanechajú semienka, aby ďalší pokračovali vBožom diele.“


  Vložila semienka dovrecúška, ktoré predniekoľkými dňami napriek chorobe starostlivo utkala. „Kvety nás učia, že nič nie je večné, krása ani skon, lebo posebe zanechajú nové semienka. Spomeň si nato, keď pocítiš radosť, bolesť či smútok. Všetko sa pominie, zostarne, zomrie aznovu sa narodí.“


  Koľko búrok muselo nado mnou prehrmieť, kým som to pochopila? Vtej chvíli mi jej slová nič nehovorili; nevedela som sa dočkať, kedy uniknem ztoho zadúšajúceho mesta, kde sa plynúce dni anoci odseba ničím nelíšili. Dnes, keď píšem tieto riadky, viem, že mama hovorila aj sama osebe. „Inajvyššie stromy vyrastajú ztakýchto maličkých semienok. Zapamätaj si to anesnaž sa predbehnúť čas.“


  Pobozkala ma narozlúčku aotec ma zaviedol naželezničnú stanicu. Cestou sme takmer neprehovorili.
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